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Annomayus. Ha Marepualie MHAPOKON TEMaTHUYECKOW BHIOOPKHU
HEMELKOS3bIYHOM JTUPUKH (HAauWHasi ¢ SM0XM MUHHe3aHra u 10 2010-x
TOJIOB) B CTaTbe€ PACCMOTPEHBI OCHOBHBIE 00pa3bl M MOTHUBEI, Yepe3 KO-
TOpBIE B pa3HbIE BPEMEHA U B PAa3HBIX KYJIbTYPHBIX MapaJurMax TpaHc-
JUPOBAIOCH TMOATHYECKOE BOCIPHUATHE 3MMHEro ce3oHa. OTMeueHb
HEKOTOPBIE KAHPOBBIE NPEANOYTCHUS HEMEIKUX M aBCTPUICKUX IIO-
9TOB, MHCABIIAX O 3UME: OKanoba (Iiad)y, «IMeCHs, «ITyTEIICCTBHUECY.
Iloka3zaHO, YTO B PAcCKPBHITHH MOITHYECKOTO BHUIEHHUS 3HMBI OCOOYIO
pOJIb BO BCE BPEMEHA UTPAIOT MOTHUBBI «3J10», KHOUBY», KCMEPTHY, «JTI0-
0OBBY», «MOJYAHHE» U JP., XOTS CHOCOOBI UX MPOBENEHUS B KOHKPET-
HBIX CTHUXOTBOPEHHUSIX MOTYT CYIIECTBEHHO Pa3IMyYaThCS OT BEKa K Be-
Ky. [lokazaHo Takxke, 4TO K YHUBEPCAIBHBIM 3UMHUM O0Opa3aM (Hapsmay
C «MOpPO30M», «CHETOM», «BETPOM» U T.I.) CIEAYeT OTHECTH TaKXkKe
«IIEPEBO» U IIYTHY.
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SOKOLOVA E.V. “Winter” in German poetry: the scope of motifs in
the historical perspective.

Abstract. The article examines main images and motifs related to
the winter season in German and Austrian lyric poetry at different
times. The research material is a wide sample of German-language po-
ems on the subject (from the Minnesang era to the 2010s). The article
reveals some subgenres preferred by the poets writing about winter:
“cry”, “song”, “journey”; demonstrates a persistent importance of the
motives of evil, night, death, love, silence in German “winter lyrics”
regardless of the age (although the forms expressing them vary signifi-
cantly over time); shows that the images of tree and path should be
ranked among universal “winter images” (along with those of frost,
snow, wind etc.).

Keywords: German-language poetry; images and motifs of Ger-
man lyrics; «Winter» in German lyrics.
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B sT0i1 crathe mpenaraercs B3TISHYTh Ha UCTOPUUYECKYIO AU-
HaAMUKy MH(a 3UMBI B MIPOCTPAHCTBE HEMEIKOS3BIYHON KYJIBTYpPHI (B
nyxe uccienoanus b. bpyanepa [1]) Ha marepuane HEMENKOW W aB-
CTPUMCKOM MO33UU Pa3HBIX 3M0X. [IOCKONBKY JUPUYECKOE CTUXOTBOpPE-
HUE, SBISACH TUIOJAOM CKOpee BIOXHOBEHHS, YeM JUINTENBHBIX pas-
MBIIIUIEHWH, HAWIyYIIUM 00pa3oM (QHUKCHPYEeT Te€ COCTOSHHUS W
HAaCTPOCHHUsS, B KOTOPBIC IMOAT MOTPYKAETCA IMPH HEMOCPEICTBEHHOM
BOCTIPUSITUM TOTO WIJIM MHOTO (peHOMeHa (B JaHHOM Ciy4ae, 3UMBblI),
MMEHHO Ha MaTepuajle TeMaTHYeCKUX JIMPHUYECKHX 3apHCOBOK HHTE-
PECHO TPOCIIENNUTh, KAKUE MEPEMEHBI C TCUCHUEM BPEMEHH IpETEepIIe-
BaJli KaK CaMH «3MMHHE COCTOSIHHS» HEMEUKOS3BIYHBIX MOJTOB, TaK U
Te 00pa3bl U MOTHUBBI, YepPe3 KOTOPBIE OHU TPAHCIUPOBATHUCH.
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Takyro BO3MOXKHOCTH OTKpBIBA€T NpEACTaBUTENbHAs aHTOJIOTHS
«Cnacubo BpeMeHam roja. YeTpipe ce30Ha B HEMEUKOH Jupuke» [4],
rae coopassl 163 cTUXOTBOPEHUS Pa3HBIX BEKOB U TJI€ 3WMa IO KOJIH-
YeCTBY IMOCBSIIEHHBIX €l TEKCTOB OKa3ajach Ha BTOPOM MECTE Mocie
OUYEBHIIHOTO JH7epa — BecHbl. B anTonorum npexacrasineHs! 40 ctuxo-
TBOPEHUHI 0 3UME, HAMMCAHHBIX 37 aBTOpaMu: OT MUHHE3HHTepoB (XII—
XIII BB.) 10 moaToB cepenunsl XX B. IIpaBaa, XpOHOIOTHYECKUE «ITy-
CTOTBD» BCE-TaKH OCTAIOTCA: HEMOCPEICTBEHHO 33 MUHHE3MHIEpaMH B
[4] cnemyroT TexcTsl xuBHIero yxe B X VII B. Auapeaca ['puduyca, u o
Ooree MM MeHee HEMPEPHIBHOM «TE€YEHUI» MOITHYECKHUX MpeACTaBIIe-
HUH, CBSI3aHHBIX C 3UMOM, MOXHO TOBOPUTH Jiniib HauuHas ¢ XVIII B.
[HosTryeckue TekcThl BTOpoi mojoBuHbl XX B. ¥ Hadana XXI B., pac-
CMaTpHUBaEMBbI€ B CTAThe€, B3SITHI U3 00JIee HOBBIX MOATUUECKUX aHTOJIO-
TMi yHUBepcalbHOTO Xxapakrepa ([2; 5]), a Takke U3 COCTaBICHHOH Jie-
TEeHAAPHBIM HEMELKHUM JUTEPAaTypHBIM KpUTHKOM M. Paiix-Panuiku
(1921-2013) anTonoruu «OKeHIUHBI MUAITYT MO-APyTroMy» [3], KOTO-
pas 1aeT BO3MOXHOCTh MPEACTABUTH OTIEIBHO U <CKEHCKUH B3I Ha
3UMY — IIPaBJia, TOIbKO B XX B.

B menom noBoNBHO OOMIMPHBIA MaTepHal MO3BOJISIET MpOCIIe-
IUTH KPYT T€M U MOTHBOB, B Pa3HOE BPEMs CBS3BIBABIIHMXCS HEMEIKH-
MU M03TaMH C 3UMOH, MOTBITATHCS BBISIBUTH B HUX 00IIEe U pa3InYHOE,
CBA3aB IOCIENHEE — KOIZla 3TO BO3MOYKHO — C MCTOPHYECKUM BpeMe-
HeM. Benp BpemeHa ropa (kak MHHUMYM B HX CMEHSIEMOCTH, O4epen-
HOCTH M COOTHECEHHOCTH C dSTallaMH YelIOBEYeCKOil JKHW3HH) BCeria
NPEACTaBISAIOT CO00I HeuTo OoJiee I MeHee TIOCTOSTHHOE, U Pa3Inius
B WX BOCIIPHSITHH B pa3HbIe BeKa (€CIM TaKOBBIE OyIyT OOHApYKEeHHI)
MOTYT KOPEHUTHCS Kak pa3 B creu(UKe 3MM0XH (C MOMPaBKOH, KOHEU-
HO, Ha OCOOCHHOCTH MHIMBHIYaJbHOTO BOCHIPHUATHS KOHKPETHOTO aB-
Topa). BeIsiBUTH Takue pa3nuuus OblI0 ObI 0COOEHHO HHTEPECHO.

CoBepIIEHHO HEYAMBUTENIBHO, YTO B 3arJIaBHX «3UMHHUX» CTHU-
XOTBOPEHUI HEpeIKH TOBTOPHI. B kauecTBe TaKOBBIX JTUIAUPYIOT «3UMay»
(msiTb) M «3UMHSAS HOYB» (YETHIPE), 32 HUMH CIEAYIOT «3UMHUHN Tei-
3a» (4eThIpe) U «3UMHSS TIeCHs (YeThIpe, He CUUTast IBYX «IeKaOph-
CKHX TIECEH»). B 3ariaBue BBIHOCHTCS MOTHB 3UMHETO ITyTEIIECTBHS /
noe3iku / noporu (Tpu) (naBas OTCBUIKY M K «3UMHEMY MyTEUICCTBHIO
B I'apuy» 1.B. I'ére, rne nmoat 4epe3 MOTUB BOCXOXKACHHUS Pa3BOPAYMBA-
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€T TaKXXe M JTyXOBHOE M3MEpPEHHE, U K MOITHUECKUM ITyTEBBIM 3aMeT-
kam [. I'eitae «['epmanns. 3uMHss cKazka»). B 3armaBusix BcTpedaeTcs
eI1e OJIMH BaKHBIH ISl 3SMMHETO CTUXOTBOpPEeHH 00pa3 — 00pa3 aepeBa,
MOTEPSIBIIETO JINCTBY, OJUHOKOTO M MOKMHYTOTO IMOCPEH JEISIHOTO
MPOCTPAHCTBA, MPEOBIBAIOIIETO B COCTOSHUSIX OT HEBBIPA3UMOTO OTYa-
ssHUS. 1 00 70 TITyOOKOTO TIOKOSI B OKHIAHWUU MeTaMopdo3bl (IBa).
OxugaemMo mpeacTaBiIcHbl «3UMHHKA neHby [4, S. 167, 200] u «3uMHuit
Beduep» [4, S. 191], HO maxke BMecTe OHM YCTYMAIOT IO HOIYJIIPHOCTH
«3umHen Houm» [4, S. 179, 201, 202, 204].

BrruneHenne apyrux BaKHBIX 00pa3oB M MOTHBOB HadHEM C
«OOLIMX» CTUXOTBOPEHUH — O 3UME B 1IEJIOM.

OpHO U3 caMbIX paHHHUX, CTHXOTBOpeHue Banbrepa gou nep do-
renbBeiine «3mas 3uma» (Der bose Winter) BeInenseT HanboIee CyIme-
cTBeHHYI0 A1 CpenHEeBEeKOBBbSI OCOOEHHOCTh 3MMHEIO CE30Ha — €ro
BpPaXJeOHOCTh BCEMY JKHBOMY: O I[BETYIIEM JIECE€ OCTAIHCh TOJBKO
BOCTIOMHHAHWSI, U3 MTHUIl MPU3HAKH JKU3HM ITO/IAl0T OJHHU BOPOHBI, Ce-
PBIH IIBET BBITECHUI BCe ocTanbHbIC [4, S. 194]. CTuxoTBOpEHUE MIpE-
cTaBisieT co00il MPHU3BIB K BECHE MOCKOpee BEPHYTHCS (IIOKa HE Mpo-
M30ILJIO HEMONpPaBUMOE, W BCE Cylllee elie MOXHO OXHUBUTH) C
3JIEMEHTaMH KaJIOObI Ha 3UMY.

JL1st 3MMHUX CTHXOTBOPEHHUHN MOXM MUHHE3aHTa BOOOIIE Xapak-
TEepHBI UHTOHAIIMKA CTEHAaHWA U Tutada. [lodTn HempeMeHHBIH UX aTpH-
OyT — >kajoba Ha HEOoNpaBAaHHYIO JKECTKOCTh 3MMBI, aJpecOoBaHHAas
Bory, camoii 3uMe W TIOATY M €T0 CIIyIaTelsiM: «3UMa, sl BOITHIO, ThI
Hac Tep3aemb BceX...» [4, S.15] (Bambrep ¢on nep Dorenbseiine,
«Tocka mo BecHey); «bemusak B3pBaet: “CHer, yitau!” /, U KajaocTh y
MeHs B Tpyam» [4, S. 194] (Banstep ¢on aep Porenbeiine, «3mas 3u-
Ma»). B «3umuaux Hemsromax» (Wintersnot) I'enpux ¢on Denbaeke
(paHHME MHHHE3aHT) 3aBepLIaeT >XKanoOoH [UIMHHBIA NepevyeHb Oexn,
MIPUHOCUMBIX 3UMOM: «MHOTO 0O0JIM ST BIXKY 3JICHIICH, a BOT pagoCcTH —
HU Maneiei» [4, S. 197]. Paitumap aep AnbTe (paHHUII MUHHE3aHT) B
nepBoil cTpode cBOEro ropasmo 0onee ONTUMHCTHYECKOTO B LEJIOM
cruxotBopeHus «Konen 3umely (Winters Ende), KoTopoe 00paieHo K
BECHE W HUCIIOJIHEHO HaJleXIbl, TAK)KE BhIpAKaeT W HENPEMEHHYIO Ka-
n00y: «Benp ¢ Tex mop, Kak MUp B CHETY, TOJIBKO 0OJIb S METh MOTY...)»
(4, S.212].
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B XVII B. uHTOHANUS %00k YKE HE JOMUHUPYET O0€3yCIIOBHO:
3UMa JAapuT cBom pamoctu. Auapeac ['puduyc (1616-1664) B «Cpans-
0c 3umoit» (Hochzeit im Winter), XOTS M CBSI3BIBACT MO-TIPEKHEMY C
3MMOW MHOTHE HecdacThsi (SIpOCTHas CTya MOBEpraeT B «CMEPTHBIN
yKac» KaxJoe IepeBo; 0oJiee TOro, MOTUB CMEPTH YCHIIEH 3]IeCh 00pa-
30M «KOCBI», KOTOPYIO «OJeIHBI» MOPO3 3aHEC HaJ I[BETAMH HEBECTHI
[4, S. 210]), HO HEOOXOAUMOCTH JKATOBATHCSl HE YYBCTBYET — ITOCKOJIb-
Ky €cTh NPOTHUBOJIEHCTBYIOIIEE HAYaJ0: JI000Bb O/I0JICET CMEPTh, IO-
MOOHO TOMY, KaK Ha CMEHY 3UMeE HEIPEeMEHHO IMPHJIET BECHA, a B JaH-
HOM CI[y9a€ OCEHb K TOMY e OOeIIaeT HOBOW CEMEWHON mape CBOHU
«CIIAJIKUE TIIOJBD (TaM Ke).

Ho u npusHanue TopxecTBa JF0OBHU-BECHBI HAJl CMEPTHIO-3UMON
HE MOXET MPEKPATUTH «3UMHIOIO JKaJo0y» HaBCETAa: B CTUXOTBOPEHUH
I'eapuxa ¢onr Kieticra (1777-1811) «Kamoba ronormmy (Jiinglings-
klage) nupuueckuii Tepoil ynpekaer 3UMy Kak pa3 B TOM, YTO OHa He
JTaeT JIOOBHM Pa3BEpHYTHCS: 3aMOpPaXMBAET UyBCTBA, MpEBpamias ux B
Jies1, TaK 4TO MPOCHYTHCS OHM CMOTYT TEeph TOJBKO C TassHUEM JIbI0B
(4, S.213].

B menoMm, mosTHI-pOMaHTHKM HE HAACNSIOT 3UMY CTOJIb O€3-
YCIOBHOI BPaIeOHOCTBIO K XKHM3HH, KaK MHHHe3uHTepel. Y Moseda
¢on Diixengopda (1788-1857) «3uma» (Winter) — 310 He CTOJIBKO ca-
Ma 1o cebe CcMepTh, CKOJBKO TOTOBHOCTH K Hed. JloOpoBonbHas
CMEpTh, CMEPTh 0e3 Medann — MEeHTPaJbHBIH MOTHB CTUXOTBOPEHHUS,
packpbeIBaeMbId, Kak u 'y dorenbBeiine, yepe3 yTparsl (ITHII, 3€JeHH),
CTOHBI (BEeTpa), XOJOAHbIE CiIe3bl (CHera), OJeIHOCTh, XOJI0MA, APEMOT-
HOe orernieHeHHe. Ho B caMOM KOHIIE «CONIHEYHBIN JTyd yIBIOAeTCs»,
«ymupas 6e3 meganm» («sterbend ohne Kummery» [4, S. 177]) u ocras-
JISI1 MECTO JUTSl PaloCTH.

OnHouMeHHOe 3uUMHee cTuxoTBopeHue I'enpuxa Ieitne (1797—
1856) Toxke kKak OyATO O PajOCTH, HO O PAJOCTH <OKTYUei»: XOJoJ
«CKUTACTY, OYJITO OTOHb, M JICTH HOCATCS MEXIY CyrpodamMu Bpoje Obl
PasoCTHO, HO BMECTE C TEM BBIHY)KJICHHO — UM NPUXOAUTCS JBUTATHCA
Bce OwIcTpee, yoeras ot xomona [4, S. 183]. 3uma y ['eitne Takxe pox-
JTAeT «TOPBKHE» MPOOIEMbI: MEP3HET HOC, B YIIAX TYIAT «(hOpTEIHaH-
HbI€ KOHLIEPTHD; U JIETO, KOHEYHO, MUJIEe: MOXHO T'yJIATh B JIeCy, Ipe-
naBasich nevanu (A ee 0003HaueHus [ eiiHe UCTIONB3yeT TO e CIOBO,
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gyro u Diixengopd: Kummer) u pacnesas mo6oBHbIe iecHH. Ho Torma
Y pOMaHTHYECKas Tevajh HECOBMECTHMA C 3MMOH (OT Hee OTBICKAIOT
«3UMHHE TIPOOIIEMBI»), 1 BpEMS JJIsl HE€ HACTAHET TOIBKO JIETOM. ..

[To-apyroMy COOTHOCSTCS «I€4ab» U «3HMa» y MO3TOB XX B.
B cruxotBopennu Credana Lseiira (1881-1942) «3umay (Winter) mo-
CNeJHsAS TPEeACTaeT KBUHTACCEHIIMEH Medald M TOCKH, KpahHer ux
CTETIEHbIO — OTUasiHUEM. BeTBU nepeBbeB B3bIBaIOT K bory o coctpana-
HUY, BOTHS O MPUHYIUTEILHOM OTPAHUYCHUU HMX KU3HEHHOCTH: «3a-
CHEKCHHOCTH B Oenryro Tocky» («in weisser Wehmut verschneity [4,
S. 196]), xorz1a B KPOBH €IIIe TEITUTCS «IIBETCHUE», — U MOJISIT, OJJAPUB
UX TEIJIOM, CTPSAXHYTh C HUX «OCTpPBIH pexymui cHer» («scharfen
schneidenden Schneey), TpUUMHSIONINI TaKyIO TaKylO OOJIb. ..

[Togo6HO TOMYy, Kak 310 OblI0 y DorenbBeiine, «3umay (Winter)
OJIHOTO M3 TEOPETHKOB HEMEIIKOro HaTypamm3mMa ApHo Xobra (1863—
1929) — 310 mnau no BecHe: «O goporas BecHa, KyAa Tl ymia?» [4,
S. 171]), a 3Ha4AT — KBUHTICCEHITUSA TIEYaIH, OT KOTOPO CHOBA craca-
eT JIMIIb HaJeXkJa Ha CKOpOe BO3BpaimleHHe BecHbl. Ho roBopuTh 0
«BpaXACOHOCTH >KU3HU» 3UMBI YK€ He Moiydaercs. B cTuxoTBopeHnn
Xounplia 3uMa BOOOIIIe He MOKET NMPOSBISITh BPAXKISOHOCTh, IIOCKOJIEKY
HE MMEET CaMOCTOSITEIBHOW CYNIHOCTH: OHA €CTh JIUIIb «OTCYTCTBHE
BECHBI», KOTOPOE€ U BBI3BIBACT y JTUPUUECKOTO I'eposi TITyOOKYyIO Tieyalb.
MOo>HO CKa3aTh, YTO 3WMa JJIS M03Ta €CTh «3JI0», HO TOJNBKO B TyXe
Bocxoaamux K [I7aToHy W HEKOTOPHIM XPHCTHAHCKUM (uiocodam
MIPEICTABIICHUNA O HECYIIECTBOBAHUHU «37a» (ITOHMMAEMOTO KaK OTCYT-
CTBHE «JI00pa» W B CHIIy TOrO HE HMMEIOIIEr0 COOCTBEHHOTO CyIIle-
CTBOBAHUA).

Ecmu e McXouTh U3 MHOTO IOHUMAHUS «3J1a» (KaK JeHCTBYIO-
el 3710M CHIIBI), TO 3aMETHOE B PaMKax aHTOJOTHH [4] cTpemiieHue
aBTOPOB MOCIEAYIOIUX CTOJIETHI MO3TH3UPOBATh 3UMY IIPEXkKAE BCETO
KaK «3WMHIOI0 HOYb» MOXHO COOTHECTH C PaHHUM MPEICTaBICHHEM O
«370M» CcymHOCTH 3uMbl (DorenpBeile): HOUb Kak Bpems (M Mpo-
CTPaHCTBO) HaWOONbLIEH «KOHLIEHTPAMU 371a» CHOCOOCTBYET MaKCH-
MaJbHOMY Pa3BEPTHIBAHHUIO 3HIMBI.

3T0 3aMETHO B JIPYTOM 3UMHEM CTHXOTBOPEHHH POMaHTHKa D¥i-
xeHnopha — «3umHss Houb» (Winternacht). B Hauane ero Oyaro co-
Opanbl MHOrue Oojiee paHHHE NPEACTABICHHA O 3UME: BCE MOKPBITO
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CHETOM, HET HHYEro, YTO PaJoBajio Obl JIUPHYECKOTO Teposi, IEpEBO B
ToJIe TOJIO, OJAMHOKO U MOKMHYTO. HOo MHTOHAIus kano0bl OTCYyTCTBY-
eT. A BO BTOpOH CTpode OKa3hIBAETCS, YTO HOYb OTKPHIBAET OJMHOKO-
My JIepeBY HOBBIE BO3MOXXHOCTH: B THILIMHE €€ BETep, MOJJIETEB K Jie-
pEBY, THXOHBKO TPSCET €ro, CIOBHO XO4YeT pa30yauTh, MOOYX mas K
pasroBOpYy «CIOBHO BO CHE», M COH JIepeBa — B TpeThel cTpode — 000-
padrBaeTCcsl CHOM O TpsAyIled MpeKpacHOM BeCHe, KOTAa 3alleleCTUT
OHO HOBBIM OJICTHHEM U3 I[BETOB — «BO ciaBy ['ocniona» [4, S. 179]. B
1IeJIOM, 00pa3bl TPAIUITMOHHBI, HO XalloObl HE CIBIIIHO, & MOTUB OJU-
HOUYECTBa OOpeN MO3UTHBHBIE KOHHOTAIMH, CBSI3aHHBIE C BO3MOXKHO-
CTBIO MTPOAYKTHBHOM TPaHCPOPMALHH.

ABcrpuiickuii modT-pomanTuk Hukonayc Jlenay (1802-1850)
TOXe BUIUT B «3uMHel Houm» (Winternacht) mpocTpaHCTBO METaMOp-
¢o3b1. Ero cTHXOTBOpPEHHE COCTOUT M3 JIBYX YacTel: B MEPBOM CypoBas
3UMa U JIIOTBI MOPO3 BOCIETHI Kak Mpa3aHuk: «Kak npa3aHuuHo MoJ-
yut neiszax!» [4, S. 202]. IIpaBaa, 3a «Ipa3HUKOMY MPOUYUTHIBAETCS
CTpeMJIeHHE K HEOBITHIO JTUPHUIECKOTO Te€pOs, KOTOPHI BMECTO Tpaju-
MOHHOH >KaJlo0BI 3aBeplIaeT 3Ty YacTh MPHU3BIBOM K MOPO3Y BOHTH K
HEMY B cepiile, MPOMOPO3UTh HACKBO3b, NPUYACTUTH K HOYHOMY IIO-
KOI0... 1 TONBKO K ceperHe BTOPOH YacTH B MPOOYKIEHHOM K KH3HH
(BOMYBMM BOEM) JieCy JTHPUYECKHI TepoH «JiopacTaer» A0 KaloObl:
«[IpocHuck, o cepate, mas cTpacTHOH kanoOwi!» [4, S.203], 4ToObI
3aT€M, BOCKPECHB TEMHBIE MOJYMILA CBOMX «MEPTBELIOBY», MO3BOJUTH
WM, HaKOHeI], HaBCET/1a PaCTBOPUTHCS — «YHECTHCH MPOYb C CEBEPHBI-
MU BETpaMu» [TaMm xe].

Ho 6ykBanmsHO "epe3 Heckobko JieT y Hemna ['ordpuna Keme-
pa (1819-1890) «3umuss nous» (Winternacht) cHOBa cTaTU4yHA: acco-
LUUPOBaHAa ¢ MEPTBOM TUINWHOW, HEMOABWKHON HEYEIIOBEYECKON Kpa-
COTOM M DIK3UCTCHLUAIBHBIM Y>KaCOM — «TEMHBIM JIMKOM), KOTODPBIH
HEBO3MOXHO 3a0BITh [4, S. 201].

BooOmie, cBepxuenoBe4eckUM, MUCTHUECKUM HM3MEPEHHEM 3UM-
HsIs HOYb HAJIeTseTCS HEpeaKo — 0co0eHHO Ha pybOexe XIX—-XX BB., a
BOT 00pa3 3WMBI, HAapUCOBAaHHBIA B cepenuHe XX B. Buwmum Jlaem
(Layh, 1903—-1977), coBepiieHHO JHIIIEH TEMHON CTOPOHBL. M X014 ero
BrjieHne «3uMHel Houn» (Winternacht) He BBIXOAMT 3a PaMKH TpaJu-
K — 1 110 opme (TpH KaTpeHa, HATUCAHHBIE TPEXCTOMHBIM SIMOOM ¢
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nepeKkpecTHoi pudmMoii), 1 MO Kpyry 3a1eiicTBOBaHHBIX 00pa30B U MO-
THBOB, — B JIaHHOM CJyd4ae Iepe] HaMH HUIWUIHS: «XOJIOJHON» U «sic-
HOI1» HOYBIO MHMPOKOe HeOO cHseT MHOXECTBOM 3Be3J, @ C HHUMH CO-
MEepHUYAET «KPUCTALUIMIECKOES» MeplaHhe cepeOpUcTOro cHeromaga —
«bnarocmoenus nonei» [4, S. 204], obematomero 6oratelii ypoxaii,
KOTOPBIH B CBO# CpOK OyZIeT MUPHO coOpaH...

[omynsipHoii >xaHPOBOM (OPMON HEMEIIKOTO 3UMHETO CTHXO-
TBOPEHUS U3 BEKa B BEK OCTaBaJach «3UMHsS necHs». [Tucanucey Takue
MIECHH, KaK MPaBUIIO, TPAAUIIMOHHBIMHI NIECEHHBIMH pa3MepaMu — Jallle
BCET0 YETHIPEXCTOITHBIM SIMOOM, KaTpeHaMHU C TIEPEKPECTHOMN WIIH OTI0-
schIBalolIeld pUPMON — M PEAKO BBIXOIWIN 3a MPEAeNibl IPUBBIYHOTO
Kpyra «3MMHHUX» MOTHBOB, BKJIFOUAIOIIETO KaK MOBOIBI JUISI <OKaI00bD)
(«MOpO3», «COH», «IPEKpaIleHNe YyBCTB», «CTATUKa», «CMEPTHY), TaK
U TO, YTO MM TPOTHBOCTOUT («IIOOOBB», «CHUSHUE (CHEra, 3Be3m)»,
«IBIKEHHE», «MeTaMopdo3a»). BriorHe TpaauiiMOHHO B MIECHSAX BhIJE-
JieHa MT000BHAs TeMaTHKa, HO HE BCET/a.

Hanpuwmep, B «Ilecne u3-3a neukn» (Ein Lied, hinterm Offen zu
singen) Marrtuaca Kmayauyca (1740—-1815) moboBHas Tema He 000-
3Ha4YeHa BOBCE, 3aTO CUUTHIBAOTCS aCCOIMAIMU C TOTAJUTAPHOW BIIa-
CTBIO KaK CYIIHOCTBIO 3MMBI, KOTOpasi ymoAOoOJieHa «CIIPaBeIITHBOMY
yenoBeky» («rechter Mann» [4, S. 172]), «TBepaomMy» BHYTpH U TIpH-
HIeIIIEeMY «HAJIOJITO»: CaM OH HUKOTrJa He OONleeT, U MOTOMY UYXKHE
HEJYTH €T0 TOJBKO CMEIIAT; «TETUTbIM Belam» (IyIIeBHBIM JBHKECHH-
sIM) OH HETIOJBJIACTEH, U 1O BCEMy JEAIHOMY HapcTBy oT CeBepHOro
TIOJIIOCA /10 FOYKHBIX MOpPEN B CTPOTOM MOPSAKE BEAET OH CBOU IOJIKU, —
TOJIBKO BOT MBI, TJISI/ISI HA HETO, 3aMEP3aeM. . .

«3umusts necHs» (Winterlied) ero coBpemennuka ['otdpuaa Ay-
rycra broprepa (1747-1794) xkyna Oonee ontumucThyHa. BronHe B
nyxe XVIII B. oHa BocleBaeT «yKpaJeHHYIO» y Hac BecHy [4, S. 185],
HO OTKa3bIBaeTCsA OBITh «IMOXOPOHHOH IecHeH» IS MOTHOIMX Maii-
CKUX IIBETOB: BE/Ib BCE «IOTPEOCHHBIC MO/ CHETOM W JIbAOM LIBETHI»
MPOJOJDKAIOT JKUTh B 00pa3e JOOMMON JEBYIIKH JTHUPHUECKOTO Teposl.
BoT u xpecThsHCKHI MaNnbuMK W3 «3WMHEH TIECHH FOHOTO 0aBapCcKOTO
kpectestHuHA» [4, S. 189] Kpucrmana ®pumpuxa Illy6apra (1739-—
1791) yxe npsiMo oOpalnaeTcsi K IeByIIKEe — HE C KaJo0oH, a ¢ pu3bl-
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BOM: JIACKAMH Y TETUIOW IMEYKH BOCIIOIHUTh €My INEAPOCTh YTPauyeHHO-
ro Masl.

«Jlexabprckass mecap» Opanmna ['pumsnapmepa (1791-1872),
HanucaHHas yxe B XIX B., MPUBETCTBYET HE JCBYIIKY, HO CaMy 3UMY —
«CTPOTYIO» U «CYPOBYIO», KOTOpas «MHOTO€ 3a0upaer», HO M «MHOTO
nmae™ [4, S.208], u oOHapyXUBACT CBS3H «3UMBI TIPUPOIB» C ITYXOB-
HBIM OYHMIICHHEM («CYXOCTBIO JIyXa»), TEM CaMbIM BOCKpeEIIas JTyXOB-
HOE M3MEpeHHe, SICHO 0003HaueHHOe ['€Te B «3UMHEM MyTEIIESCTBUH B
Tapmy (1789).

Kak u ero npeamecreennuku B koHie XVIII B., Maudpen Xa-
ycMman (1898-1986) yxxe B XX B. BHOBh BOCIIEBACT 3UMOI CTpEeMIICHUE
K OJTM30CTH, HO y HETO 3TO OJM30CTh YXKe APYroro poja — moxoxas Ha
IIyXOBHYIO 00ITHOCTH. B ero «JItoboBHOI iecHe B nexadbpe» (Liebeslied
im Dezember) B «CHETY M BEYHOCTH Hcue3aeT 3emiist» [4, 206], u He
X0YeTCs pa3roBapuBaTh, MOTOMY YTO CJIOBa «CIUIIKOM I'POMKH». Tem
ocTpee CpeAu MyCTOThl M THINWHBI OMIyIIAeTCs MOTPeOHOCTH OBITH
BMECTE, TPOJIBUTASACH ILICUYOM K TUIEYy» — MBI XOTUM. .. JIBUTaThCA. . .
TOJIBKO. .. TaK... / OCTaBasiCh OJIM3KH Ipyr apyry» [4, S. 207].

A B caMoM koHIle XX B. TOHKAas HEMeEIKasl modTtecca Yinuia XaH
(p. 1945), HamepeHHO OCTaBasCh B paMKax TPAIAWIINH U U3TIOOJICHHOTO
JKaHpa 3MMHETO CTHUXOTBOPEHHS, CTPOUT CBOI «3HMHIOK IIECHIO»
(Winterlied) Boxpyr pudmber «caer» (Schnee) — «bomb» (Weh) [3,
S. 783], koTopas AJid «HEMEIKOTO yXa» 3BYUYHUT MOUYTH TaK ke 3aTepTo,
KaK JUISl PyCCKOTO: «KpPOBb» — «1000Bb». Ho 1 peus y Hee uaer o «0a-
HAJIBHON UCTOpPHM» BIIOOJICHHBIX — TpaBja, He O COMMKEHHH, BOCIIE-
BaBIIIEMCsI TIpeXx/ie, a 00 oTnasieHuu. M ciioM MeTpuyeckoro pucyHkKa
BO BTOpO# cTpode MO3BOJSAET e B TpeThe MPUIITH K HOBOMY 3BydYa-
HUIO, HOBOH pu(dMe U HOBOMY — CaMOCTOSITEIIbBHOMY — rojiocy; Oojee
TOTO, Y YMTATENS CKJIaJbIBACTCS BIEYATICHUE, YTO OAHAIBHOCTD «CIIa-
na B pudmax» (TaM kKe) ee BO3M00JICHHOT0, B TO BpeMs KaK caMa JIH-
pudecKas TepOHMHS HAIPAaCHO B3bIBajia K HEMY, MbITASCh POOYAUTS. ..

Emte omuH BaKHBINA «3MMHUN pakypc» CBS3aH C MOE3KOM Kyla-
mbo 3UMOH, C ABIKEHHEM. XOTS TMOocle HEeyIep>KUMOTO TOPhIBa
BBEpX, K AyXY, B TETEBCKOM «3uUMHeM myTemrecTBuu B ['apmy» (1789), B
CJIEYIOIEM CTOJIETUM IBM)KEHHE HECKOJIBKO 3aMeJIUIIOCh, €CIIH He
octanosuiock. Tak, Moaxum Punremsnary (1883—1934) m3obpaxkaer
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MOJIHYFO HETOABIKHOCTD TaM, TJIe 0XKHJIACIIb IBUXKCHHS: €r0 «SUMHSIS
ymuuay (Stille Winterstrasse) HeJBUXKHA W TyCTBIHHA JI0 TaKOW CTerre-
HHU, 9TO U3-3a2 KyCTa Ha OOOYMHE BHHMATEIHHO CMOTPHUT Kocyis [4,
S.169]. B «3umuem nyremectBun» (Stille Winterreise) Jlronsura
VYnannma (1787-1862) Bce, 9TO OOBIYHO BOBJICUCHO B ABHKCHHE, TAKIKE
HEJBWKHO — «BCE YJHUIIHI MMYCThI», «BOIBI 3amep3nn» [4, S. 192], na u
YEJIOBEK, XOTh U CIIOCOOHBIN €Il BUTAThLCS, JENIaeT 3TO OYEHBb BSUIO:
JO00Bb B HEM «IIOTYXJIa», )KEJIaHHE COIIO HA HET, COTPETh PYKU €My
BCET0O Ba)KHEE — CEP/IIe-TO BCE PAaBHO OCTaHETCS XOJIOAHBIM. M ToIbKO
yxe B XX B. «3umussa noe3akay (Winterliche Fahrt) I'tontepa Aiixa
(1907—1972) BBITISAMT JKKUBEE: YTO-TO CABHHYJIOCH, IPaBJa, IMOKa HE
pealbHOM MHpE, a IJIe-TO B UHBIX cdepax. B «3uMHEM cHe» OKpyKaro-
IET0 MUpa JIMPUICCKUN Tepoii OTCIICKUBACT «TIIepeMeHb [4, S. 193] —
HalpuMep, JBIDKCHHUE ITBETOBBIX OTTEHKOB HE0A; HO TJIaBHBIA BOIPOC
3TOTO 3MMHET0 CTHXOTBOPEHHUS — a 4TO BOOOIIE CIIOCOOEH pasrIsiIeTh
YeIoBeK, M €CTh JH 3a BUANMOH elle Kakas-TO HEBUINMAas peallb-
HOCTb. ..

B Hemenkoit mos3uu 1980-X TOM0B [IBIKEHHUE MO-TIPEKHEMY
BXOJUT B 3UMHIOIO TOTHKY, B IEJIOM TPaTUIMOHHYI0. B cTuxoTBOpe-
aun Kapna ['ro3mapa «Konen nexabps» (Ende Dezember), IpOTHBOTIO-
craBisttonieM koHer roaa (I u Il wactu) MuMoneTHO# sipkocTH JeTa (BO
IT gactn), ¢ 3UMOI cBsI3BIBaeTCS OIM30CTh HEKOETo pyOeka, a 3HAYUT,
0003pUMOCTh TPOCTPAHCTBA W 3aMeJIeHHE IBI)KEHWS, BBI3BAHHOE
HEOOXOIMMOCTBI0O TOPMOXKEHHsI. BripoueM, 3BydHT u oOeliaHue, 4To
JIBUKCHUE TYT K€ YCKOPUTCS, KaK TOJIBKO PyOEkK OCTaHETCsI 1033 [5,
S. 79-80]. B «3umHem pacriucanum» (winterfahrplan) Aanemapu Llop-
HaK (p. 1932) camo 3armaBue mpeamnoiaracT HAIMYHE WHTEHCHBHOTO
JBIOKEHUS 3UMOM. M NEWCTBUTEIBHO, JIMPUYECKOW TE€POMHE XOYETCS
«yMYaTbCs» OT 3UMBI (TIOJIOKHUB TOJIOBY Ha 00JIAKO) — TOTOMY 4TO 3UMa
3aHHMAaeT CTOPOHY «MENKHX KaMHEi», JIETAINX B Hee, «OKYyTaHHYIO
IUIOTHBIM TyMaHom» [5, S. 104].

HoBsie 00pa3bl — Kak CBETIIbIEC, TAaK U MpadyHbIC, — IPUBHOCHT B
Banmenne 3uMbl 1 XXI Bek. B cruxorBopenmnm Mattmaca ['éputia
(p. 1969) «Metens Ha Mepmeiin AmeHto» (Schneewehen auf der
Mermaid Avenue) 3UMHUN CE30H CPOJHU HAPKOTUYECKOMY TPaHCY:
«rpuOBI CAETANN CBOIO padoTy / CHET majaeT B JAYIIY», IMOKa «MOS TO-
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JIOBa, TBOS TOJIOBA / 3UMYIOT / B IPOCTHIHAX» [2, S. 97]. B ero xe ctu-
xotBopenuu «lloptper, Habpocok» (Portrait, Ansatz), HATUCAHHOM TI0
MotHuBaM SHa BaH DiiKa, 3MMHEN HOYM C €€ HEBECOMBIM CHETOM «XJIO-
MbEB W 3BE37» BO3BpalllcHa ObLIasl CBA3b C MOTYCTOPOHHHM, TPOCTY-
MUBIIAsE HA moprTpere: «IT0 ee nmoprper? Wmm ero?» [2, S.103], — a
3WMHEE YTPO, HAIPOTHB, OKA3bIBACTCS MTUCIUILTHHUPYIOIIAM HAYAJIOM,
OpPTaHU3YIONIUM MEBIC]Ib, © COOTHOCHUTCS C «PUTMOM, BPEMEHEM, TaK-
ToM» [2, S. 98], coxpaHsis IPU STOM U CBS3b C TPAIULMOHHBIM 3UMHUM
«MOJTYaHWEM», PACTBOPSIIOMINM A0k b («MeTpoHoMY / Metronom).

B >keHCKOM TO3THYECKOM B3IUIsIIe Ha 3UMy B XX B. Hauboiee
BRXHYIO POJIb UTPAIOT, MOXKAIYMH, «TF0O00BBY» U «CMEPThY», YTO BIIOJHE
0XKHJaeMO, XOTs 00a KOHIENTYaIBHBIX IOJISI 3aMETHO PACIIMPEHBI IO
CPaBHEHHIO C 3MOXOH pOMaHTH3Ma, HalpuMep. BmecTe co «cMepThion
B 3UMHHU CTHX >KEHIIHMH-TIOOTOB BXOJHUT «0OJIE3HB» (TOTJA KaK y po-
MaHTHKa Martnaca Knaynuyca, HanmpoTuB, 3uMy OJIMIETBOPSUT «CIIpa-
BEJUIMBEII YEIOBEK» C KEJIe3HBIM 310pOBheM). JIFOOOBE CBsI3aHa TeTeph
HE CTOJIBKO CO CONIMKEHHEM, CKOJIBKO C Pa3iIyKoi; MOTHB CMEPTH MHO-
TOKPATHO YCHJICH Tpareauel X0J0KOCTa, KOTOpas CTOUT 33 «MOJTYAHH-
€M» MHOTHX 3UMHUX CTHUXOB.

Hampumep, B ctuxotBopernn «bemo B OOJEHUYHOM TapKe»
(Weiss im Krankenhauspark) naypeata HoOenerckoit npemun (1966)
Hennu 3akc (1891-1970), ubst moa3us mpeacrasiseT coOoil Hempekpa-
MIAFOIIMICS TIIa9 O YKePTBaX XOJIOKOCTA, MPOTYJIKa OOIBHON B 3UMHEM
TapKe CBs3aHa C MOTUBOM Oe3yMUsl, POXKICHHBIM 3UMHIM 0€3MOJIBUEM,
32 KOTOPBIM 3USIIOT «KOCMUYeCKHi yxacy Karactpodsl u «rimybouaii-
1ee SK3UCTeHIMaIbHOoe oAuHOoUecTBO» [3, S. 218]. Bce 3TO BBIsABISAET B
TekcTe 3akc m3BecTHas nucartenbauna Pyt Kimorep (1931-2020), cama
MEPEKUBIIIAS XOJIOKOCT. MOTHBBI OOJIC3HU U OXHJIAHUS CMEPTH Hepas-
PBIBHO CBSI3aHBI C TJIaBHOM Temoi mo33uu Hemnu 3akc U 0JHOBpEMEH-
HO BITMCAaHBI 3/I€Ch B KPYT MPUPOJHBIX SBICHUAN: CYIOPOKHO BIETUISACH
MajbllaMU B BETKY C HOBBIMHU MOYKaMU (KaK B HEUTO IOHOE U KHUBOE),
«Haymas K cMepTu» OOJIbHAS OJTHOBPEMEHHO OTKa3bIBaeT ceOe B MpaBe
Ha CllaceHHe W3 «3MMHET0 OKOYEHEHHs» MHpPA, KOTOPHIH ee OKpYKaeT:
OTTOTO-TO M COXPAaHSET CBOC JICUCTBHE «B TaiHe» [3, S. 217].

Wnp3e Aitxunrep (1921-2016), aBcTpuiickas mucaTeIbHUIIA,
TaK)K€ U3BECTHAsI CBOMMHU TEKCTaMH O IMpPECIICIOBAHUSIX €BPEEB HAIIU-
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CTaMH, B CTUXOTBOPEHUH «3UMa, KapTuHa» (Winter, gemalt) — ewme on-
HOTO «3WMHETO Mei3axa» — IMOKa3bIBaeT 3UMY B HECKOJBKUX H3Mepe-
Husx. UaTEpnpeTupys ato cTuxorBopenue, J. Kiieccman BUIUT B HEM
HE MPOCTO KUBOMMUCHBIN Nei3ax. B cTaTuke meilzaxka BBIABISETCA JU-
HaMUKa («IIEmIyT» KpbIIm am0apoB, «MeHSIOTCS» TeHd [3, S. 443]),
npeBpamas, mo Kieccmany, 0€300MIHBIX «aBCTPUHIIEB» W3 BTOPOH
CTPOKH B coJJaT Kaizepckoit ABctpo-Benrpum (O6emas popma). Onn
KapaOKaroTCs BBEPX — HAIpPAaBICHUE 3a/1aCT «ICHUE 30JIMKa» U «BEp-
IIMHEI TOp» (BepTHKaNb, 1yX). Ho B mocmeaHnx cTpodykax m3o0pakeHa
JIOJIMHA, JieKalas B TeHH. FIMEHHO oHa MapKHpOBaHAa KOHTPACTHBIM K
OenoMy «3eleHbIM» (OJHMBKOBBIM) MeplLaHueM EjeoHCKOH Topsl
(Olberg) — t.e. Fedcumanckoro cajga, — a 3HAYUT, YEpPE3 COOBITHS
CrpactaHoro derBepra (Hem. Griindonnerstag — «3€JIEHBIH YETBEPI»)
npejBenaeT CKopoe pacmsrue, Koraa 1o Bockpecenus eme naiexo. Ho
W 3/1eCh ecTh OOellaHWue BECHBI: JIBH)KCHHE HA4YalloCh, «T€HU CETOIHS
MEHSIOTCS OBICTPO, Kak HUKOTIA» [3, S. 443], a caMO «CeTOIHS» BBIHE-
CCHO «HU3 KaJECHJIaps» M TPEBPalleHO B «CYACThE HEMOBTOPHMOTO
MTrHOBEeHUS» [3, S. 445].

ABcrpuiickas mnucarenbHuna HMure6opr baxman (1926-1973),
KOTOPYIO MOXXHO Ha3BaTh IMOTOM HeENpeKpallaromeicst 00iam, Toxe
nucaia o xoyuokocre. B ee 3umHeM ctuxorBopenun «IIpous BMecTe co
caerom» (Fort mit dem Schnee) nokazan 3umumii Heamons. M3 atoro
«IpUIPaBIEHHOTO MpstHOCTAMUY» [3, S. 519] ropona HYXHO YXOJUTh:
HENb3s OCTaBaThCs TaM, T HAPAT «(OPYKTOBBIA TyX», WHKHPBI, Ka-
nepcel. Beab 3a HOBBIM JIETOM, KOTOpPOE 3/IeCh YK€ HAaUMHAETCsl, yra-
NIBIBa€TCs OET 10 KPYTY: «HOBOE POXJICHHE, KPOBb, (DeKasInu, MOKpOTa,
cMepTh» [3, S. 519], numa «HemOBEPUUBHI, JICHUBBI B CTAPhD», TOCKOJIb-
Ky CHassHbl W3BECTHSKOM M CKJIEECHBl OJNMBKOBBIM MACIIOM C BEYHOU
YIrpo30i W3BEPIKEHUsI OJM3KOTO BYJIKAHA — «aHTeNa JIbIMay, HECYIIETro
«IIPOKJIATHIN jkap». 3UMa U CHET B 3TOM CTUXOTBOPEHUH MapajoKCalb-
HbIM 00pa3oM TMOPOXKIAIOT 00pa3 sIPOCTU BYJIKAHUYECKOro Oora
(Lavagott) u ero kaparomero oras.

«IIputaeT» cHer m B CTUXOTBOPEHUHM HEMEUKOH modTecchl Capbl
Kupmr (1935-2013) «Bo3ayx yxe maxaer cuerom» (Die Luft riecht
schon nach Schnee), TOIBKO 371€Ch BCE TOPa3I0 MEHEE TParuyHO. 3uMa
COMIKaeT JMPUYECKYI0 TEPOMHIO C €€ BO3JIIOOJEHHBIM: «KJIAaJeT €ro
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TOJIOBY K HEll Ha koJieHu» [3, S. 639], moka cHer, Nagaroui UM «Ipsi-
MO B CepJle», IbIJIAeT B COCY/e C 30J01, POXKAAaeT OOpalieHne «I0po-
ras» (Darling) n ipoOy>kIaeT Apo3IoB K IeHUI0. B cBoel uHTEpIIpeTa-
MU cTHUXOTBOpeHuss Xopct buHek oOpamiaer BHHUMaHue Ha
HEOOBIYHOCTH CBSI3M «CHETa» U «IFOBM» — «TAJLTIONUHATOPHON» H OfI-
HOBPEMEHHO «YTEITUTENbHONW [3, S. 641]: 3T0 MapamokcalbHOE TTO0-
Ome He OCTaBIsAET MecTa /Il CMEPTH, COBEPIIIEHHO BBITECHSS €€ B 3TOM
CTUXOTBOPCHHUHU U3 aCCOIUATHBHOTO TIOJSI «3UMBIDY.

B 3akimoueHue crienyer moauepKHYTh, YTO TOATH [ 'epMaHuu u
ABctpun koHna XX — Hadana XXI B., pa3BuBas CEMaHTHYECKOE IPO-
CTPaHCTBO HEMEIIKOT'O «3UMHET0 CTHXOTBOPCHHUS», C OJJHOW CTOPOHHI,
000TalarT ero HOBBIMU paKypcaMH U CBS3SIMH, a C JIPYrod — UCIIOJb-
3YIOT €ro TPaauIOHHBIE «EIWHUIIBD) IS aJeKBATHOTO OTPa’KEHUS
pealbHOCTH MEHSIOMIETOCS] MUpa: KaKk B €€ TParndeckux (XOJIOKOCT,
HapacTaHHe pa300IIEHHOCTH), TaK U B TADMOHUYHBIX (ITO3HAHHUE CKPHI-
TOTO, CTPEMJICHUE K OJIM30CTH) paKypcax.
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